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·TEXTE ESPAGNOL -" SPANISH TEXT.

. Articulo' 1°.

1 The exchange 'of' ratifications took place at
Buenos Air~s, FebruarY'3, 1922.

NQ.·' 385.,-. CONVENCIONl ENTRE LA REPUBLICA ARGENTINA Y
. 'LA REPUBLICA ORIENTAL' DEL URUGUAY SO·BRE TRIANGU­

'LACION' "DELRIO URUGUAY, FIRMADA EN· MONTEVIDEO EL
I II· DE' ABRILpE 1918.

Su EXCELENCIA EL SENOR' PRESIDENTE DE LA REPUBLICA 9RIENT~L DEL URUGUAY}':
'Su 'EXCELENCIA EL SENORPRESIDENTE DE LA REPUBLICA ARGENTINA, anlmados del. deseo de '
que se proceda a la triangulaci6n de la7;ona. del rio Uruguay y limites de ambos ,paises, satisfaciendo

prop6sitos al>.rigados desde hacetiempo, han resuelto celebrar una .Convencion alefecto
nombrado, Sus respectivos 'Plenipotenciarios, a saber:.

. ,. . ~

,EXCELENCIA 'EL SENORPRESIDEN'TEDE LA REPUBLICA ORIENTAL DEL' URUGUAY:
AI'~efior doctor don BaltasarB.RuM, Su MinistroSecretariode. Esfado en el. Departamento
. de' 'Relaciones Exteriores, y ,

Su 'EXCELENCIA EL SENOR PRESIDENTE DE LA REpUBLICA' ARGENTINA:
Al senor doctor don Carlos DE ESTRADA, Su Enviado Extraordinario y Ministro Pleni­

potenciario ant~Su Excelencia el senor President~ <;Ie la Republica Oriental del
Uruguay, ,

'.,.J';U.l.,",.I..I."'i~J habiendo canj'eado susPlenos 'Poderes,quehallaron en·buena y ~ebida.f()rma; han
10 sigu~ente: '

In~;tlt,ut()S u·eo~~a:I1C()S M1I1i'~"'~~c de la Republica Oriental del Uruguay ,yde,la Republica
490~o.",,,"',,,,,,,,, de triangulacion 'de la zona del,rio Uruguay, limite,

Cuareim has.ta la;.desembocadura del rio Uruguay
~al modo que la operaci6n resulte una cadena de triangUlos cbnvertices

Lostrabajos a queserefiere el articulo 1°, serviran debase p3:ra'la coincidencia de lashojas
.,del ,mapa,al mil~onesimocorre~pondientea esa zona. '. --

"T~xte'· oflicieZ espagnoZ" communique par le Official Spanish text ,commun~cated"by ·the
'Ministre des AI/aires etrangeres de l'ljru-. Minister, for Forei~n A/fairs 01 r.rruguay~

guay.' L'~nregistrement, decette Convention . The registration' otthisConvention took
" ,a eu· ,lieu le 20 !evrier 1923. ., place FebrUlU'Y 20, 1923~

" ,,1 L'echange des ratifications a eu lieu a Buenos
Aires, ~e3'fevrier 1922.



League of'Nations- 'Treaty S~riu.

Arl~culo 30.

.' ParadeterminarlQ3 detalles del trabajo·.y·para'.establecer eI..convenio·tecnicoy adrninis
tivo ! de lasoperaciones .que debenefectuarse, desfgnase una' Co~ision Internacionalcon,.pues·
pOr par-te. de.la .Republica Oriental tiel' Uruguay,. del Jefe del Servicio'Geografico Militar y del,}
de la Seccion Geodesia del mismo, y'porpartede la Republica Argentina, del Jefedellnstit;
Geografico Militar'y del. Jefe de la 'Seccion Geodesia del mismo, Comision que'debera constit··
a los treintadias de la ratificacion de la .presente·Convencion...J .' '." .'

Esa.Comision resolvera, igualmentel en. el. transcurso de los traba]os,Jps problemas de m"
tecn~ca oadministrativ~ que sobrevinierany que en el convenio detallado loriginal no se hubi);;,
pr~Ylsto. .v

Articulo·40 •

empl;~.·~~C~::;~at~~:er~~~:;:bin~~r~:::l=lal~a~~i;~~d~l:;~~
posibles, yque Ja documentacion completa ,original o.copias fotograficas, confrontadasy l~
~das, de las libretas deobservacionyde calculos, se c~nserven;'en los a.rchivos de·aJ:Ubas Nacioa
Coritratantes. _'. . 'f"

Deben 'fijarseigualmentela composicion ,de las Comisiones que ,trabajaran en" campafia,l,
elementos de que:,deben disponer,···elpresupuestode gastos, el tiempode duraci6n yel mom~n~
d.e lao inicia,ci6n de las operaciones. ..;.

A rtic~lii ':,5.0 •

Cada InstitntoGeograJico Militar nombrara su personal de operadores de campana y losp
veera de los recursos,' utilesy elementos que les sean necesarios, por cuenta y previo acuerdo :de '5'
respectivos .Gobieq).~.

A.rticulo 60 •

~ .

La·· presenteConv-encion seraratificada, sus ratificaciones seran canjeadas eil ·Montevi
o.en auenos-Aires,yentrar3o en vigor en cuanto se haya efectuado el mencionado canje.

, . En f6 de 10 cuaI:, los Pleni~tenciarios arriba nombradosla han firmado y han puesto en4
sus selJos. '. ",:,'

Est3o. confoJ;me :
O~ B. HORDENANA,

Jele de la Seccion de
Asuntos· ·Diplomaticos.
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1 TRAPUGTI'oN.

'·~No. 3~5~ .-•.••• CONVENTION ENTRE LA REPUBLIQUE ARGENTINEET
',LA R:EPUBLIQUE DEL'URVGUAY AU SUJET,DE LATRIAN­

.'/,GULATION DU FLEUVE URUGUAY, SIGNEE i\ .MONTEVID;EO
'LE II AVRIL' .1918.

."
to.
1':',",.

~t_"'~: .'. ./'

;,,:,..:~ ,SON EXCELLEN.CE "LE P'RESIDENT DE LA REPUB.LIQUE··"'ORIENTALE DE LJl~RUGUAY, et SON
")':c~}~< ·.EXCELLENCE LE,'PRESlDENT DE LA REPUBLIQUE ARGENTINE; anjmes du desir de voir'proceder a la

, ' tnfingulatiqnde la·zone duo fleuveUruguay et desfrontieresdes deuxpays~ 'etque soient' ainsi
>:!::\,~:, .·;me.nes ••.• abon~6 fin les projets existant depuis longte~ps, Ont de.cidede cbnclure une .convention a
Ic;)~:.,·· :\.cet.effetet ont'desJgt1e, pour lesrepresenter, lesplenipotentiaires suivants : .
~':?i." . 1

,. 'I 'POUR SON EXCELLENCE 'LE,PRESIDENTDE LA REPUBLIQUE 'ORIENTALE DE L'URUGUAY :

Le Dr Don Baltasar BRlJM,. Ministre, Secretaire d'Etat au Departement de~ ..~ffaires •etran-' ,
geres, et

POUR SON EXCEL.LENCE LE' PRESIDE~T DE LA REPUBLIQUE ARGENT~NE:

Le Dr pori Carlos DE .ESTRADA, Envoye extraordinaire et Ministreplenipotentiaire aupres,
. ·de, Son Excellence ·le President de la Republique orientale de l'Uruguay,

~:':-'\~" -
..,;:-."... ',~:' \. \t".,. -' . "

If,.,.'J
, ", .)~ .;

'..:* ~'t ':'<

.. qui, apresavoir echangeleurs plains pouvoirs et' les avoir reconnus .enbonne et due forme),
ont;convenude cequisuit: " .

Article I.
i, _ ,

\{l','·".ii ','-,*,',

~;;,,,~:;.:. "

.....Les Instituts§eographiquesmilitaires de la Republique 'orientale de', rUruguay ~etd~ la Repu~ ,
J:,.'::':'~b1ique 'Argentine. effectueront conjointement .·les travaux de triangulation. de la zone du fleuve.
\.I,~:~/· '.I1J11guay, Jrontiere,des deux.pays, a partir de l'embouchure du Cuareim jusqu'a. l'em:t>ouchur~'

"',;,/", ",derUruguay dans l'estuaire du Rio de la'Plata, de fa~on quece~~ravaux aboutissent a l'etall-lisse-·
:~~}'.~::~.:~;i"'t .m~nt d'unecllaine de J:ry'angles ayant leurs sommets de part et d'autred~ fl,euve. .

Article 2.

,'''Les t~avauxdonvilestques~iona,l'article premier serviront de base au raccordement desfeuilles
de,la'carte au millionieme'relative a,. cette zone. . ,

\.<;,,. <::~",,':~
,:h~j1:;~I"<"""

; ~:~ ~,~.:- "",:,' -':, ~~,~; ,c. _:;~"-':,

",; ,'/,';, /
~} ':c', ;" /:~/ ,."

~¢~:::>~,l<'<

;~:\il;.<; Article -3-: .
~;;/'/~ Une commission internationale arretera les "details du travail et dressera un etat technique et
~/,,:;:. ; administratif des operations a effectuer. Cette commission sera composee, pour la Republique
~;:; ~<>.rientale 'de l'Urugu~YJ du chefduservice geograp;trlque de r~ee et du chef de la section geode~~

t,-;,<.~:}" i' 1 Traduit -parle Secretariat de laSOciete des Nations, .



"

} :.

;' 1 Translated by the' Secretariat 'of the League of NatioDS.

.A7ticle 2.

The' operations referred to in Article I shall' serve, as a basis' for fitting together' the sheets, of!.":'r;
"the map of, this zon~ on a scale of I: 1,000,000. ' ~"'.~~/:,

FOR HIS. EXCELLENCY THE PRESIDENT OF THE ORIENTAL REpUBLIC OF URUGUAY:

,Dr Baltasar BRUIYf, llinister and Secretary of State in theDepartment~fForeign ~\ffairs,:"
and .

FOR 'HI~'ExcELLENCYTHE PRESIDENT OF THE ARGENTISE REPUBUC : ' "

~ Dr. Carlos DE ESTRADA, Envoy, ExtraordiDary and MinisterPlenipot~ntlaryto His" y~."

~~cenency the -President of the Oriental Republic, of Uruguay,

who, having exchanged ,their full powers, which~-ere found in good and due form, have agree4:,\",·'.;~(;
as follows:

Leaaue.of Nations - Treaty. Series.

No. 385. ~ CONVENTION BETWEEN THE ARGENTINE REPUBLr(]G:>;~~:l
AND· THE REPUBLIC OF URUGUAY CONCERNING THE TRIAN~:">;}.

GULATION OF .TH~ RIVER URUGUAY ZONE, SIGNED AT l\fONTE~. .
VIDEO APR·IL II", 1918.

1 TR...£\NSLATION.

HIS EXCELLENCY' THE PRES1DENT .OF THE O~NTAL REPUBLIC OF URUGUAY ,AND 'HIS/I':,>,.'
EXCELLENCY THE PRESIDENT OF THE ARGENTINE REpUBUC, being desirous that the tri~ngulationot'~,"·~::\:'
the zone' of 'the river lTruguayaJ)d of the frontiers of both countries should take. place," and tnat,·,J~~'
the proposals made some time. ago should be carried into effect, have decided to conclude a (0:0.-. :.',f'::·

vention. for that purpose and have appointed as their respective Plenipotentiaries the foI1o\ving:\ ·....·/~s., ~ " '. - :"

..:4rlicle I ­

The Institutes of l\filitary Geography of the Oriental Republic ofL~ruguayand of the' .::\.rg~l1tine
'Republic shall, carry out by common agreement th~._ triangulation of the' zone of 'theriyer:>i';-,

. ,Urugu, y, which "f9rmS 'the frontier between the two cOuntries, from the mouth of the Cua.teiJn-"':,>;~>

to the mouth of the river Uruguay in the estuary of the Rio de ]3 Plata, in such away thal.\:~\~;·.

-there shall beachain of triangles, the respectiye ,,~eitices of which shall be on each bank of the river.~,,>:·':}·

Article 3.

',Anintemational commission shalll>e' forined, to settle' the details of the 'work' and .draw' up ,a:'
.technical and administrative agreement concerning the operations 'to be carried out. It sha.l~be 'r'."c' .'

, composed as, follows: For the Oriental Republic of Uruguay: the Head of the Department of :Milit~y,::.. :",)::
" ',·;'i.l;.·,1
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":~)'.,siqt1e.dudit service, et, pour Ia Republique Argentine', du<chef de l'Institutgeographique'de I'armee
,;,~,:~t duchefde la section. geodesique dudit institute Cette commission' devrase constituer dans un dtUai

'~';,};.£~')de·.,trente joUrsa. dater de la r.~tification.de la presente COnvention. '
,I

~t",,~~ ,La commissi~n resoudra egalement, au cours des travaux, l~s problemesde nature t~chnique
'" "!ou"administrative' qui pourraient surgir et n'auraient pas ete prevus dans, Ie contrat detailltS pri­

,mitif.

Article 4.

L'etat technique et administratif devra fixer la procedure et les methodes a. suivre sur Ie ter­
rainet dans les calculs de,bur~au, de fac;on a obtenir la plus grande unite et la, plus grand.e'preci­
s~()n possibles; il y sera stipule que tous l~ documents originaux, ou des reproductions ,photo­
sraphiqu,es, .dfunent collatioJlnes et,Iegalises. des carnets d'observation et decalculs, seront
conserves dans les archives des deux Etats contractants. -

"L'etat'de~rminera 'egalement'la composition. des. commi~ioo~ chargees des ,travauxsur Ie
terrain, Ie materiel don~ elles devrontdisposer, une estimation desdepenses, la duree des travaux
et la date du commencement- des. operations.

. A"ticle 5.

'.. ,J Chacu~ des ,deux Institutsgeographiq.ues de' l'artnee d~i~~ra, son .personnel d'opera~eurs
S,1.lC Ie terram et leur fourlllra les moyens, mstr,,ument,set matenel necessarres, pour lecompteet
sousreserve de l'approbation prealable de leurs' gouvernements respectifs. ' .'

A,ticle 6.

~'.'Ji:>'. '" La',presente Convention seta ratifiee'et les'instruments de ratification ,seront echanges a Mon·
""A""t~video ou a Buenos-Ayres; elleentrera envigueur des que l'echange des ratifications auraeu

:"/c ,lleu.

'En foide quoi les plenipot~ntiairesdes~esci-dessus l'ont signee et r ont appose leur s~eau.

. I' Fait en'double exemplaire it MOQ.tevideo, Ie onze avril mil' neuf-cent.dj.x-huit.
,

(L. s.) BALTA~AR \BRUM'.
(L. S.) CARLOS DE ESTRADA.

, 'l

\,
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Geography and the Head of the Settion of Geodesy in that Department; and' for the Argent":""
Republic: the· Head of the Institute of Military Geography and the Head of the Section of Geod.e$l":;,·
in that Institute. This' Commission shall 'be set up within 30 days of the ratification of thepr '
Convention. ' .' I

In the course of its' ,"Tork the Commission shall also settle any technical or administrati\fl
" problems ..which may arise, even if they were not contemplated in the original. detailed agreement;,

Article 4.

'. The pr6cedure and the methods to be followed. on lthe ground and in' subsequent' calculatioD$;
shall be laid down in the te~hnical and administrative agreement in such, away. as 'tosecure)-tn'
~aximum of uniformity.an.d accuracy, and arrang.ernents shall be made for the deposit intl\~{
atchives of .both contracting nations of all original documents, or photographic reproductiorts

t

thereof,dlily arranged and authenticated~ and of records of observations and calculations. •. ,.~

'. Further, ··the following points shall also be decided: the composit~on of the' Commissi()~$~
working on the ground,' the materialto be placed at their disposal, the estimate of expenditure at1..t1~
of ~he'timeTequiredfor the work, and, the date on which it is to begin. .!

A~ticle 5.

.' Each Institute of Military Geography shall appoint the staff to work on thee ground and$~~
provide it with. the necessary funds, instruments and material, at the expense and subject tottie(;,,'
prelimi,nary appr9val of the ·respective 'Governments. ' f ~~

..Article 6.

The present Convention shall be ratified, and the instruments of ratification shall be exchanged:;!
at,Montevideo or Buenos Aires. The Convention shall come.into force as soon as the exchang~,~~;if
ratifications has taken place. .,' "

In faith whereof the above-named Plenipotentiaries have signed the Convention and
affixed, their seals. . . .

/ Donejn duplicate ~t Montevideo on the eleventh day ofApril,'Nineteenhundred an(lellgnjteellt'~;,,;

(L. S.) BALTASAR .BRUM.
(L·. S.) CARLOS. DE ESTRADA.

No. 385






